Лот 2 и 4

Договор оказания услуг № ___________
г. Москва                                                                                                «___» ____________ 20__ г.
________________________________________, именуемое в дальнейшем «Заказчик», в лице _____________________________________, действующего на основании ________________________________, с одной стороны, и 
__________________________________________, именуемое в дальнейшем Исполнитель, в лице ______________________________________, действующего на основании Устава, с другой стороны, именуемые вместе в дальнейшем «Стороны», а по отдельности – «Сторона», заключили настоящий Договор (далее – «Договор») о нижеследующем:

1.  Предмет Договора
1. В соответствии с настоящим Договором Заказчик поручает и оплачивает, а Исполнитель принимает на себя обязательства оказывать услуги по уборке внутренних помещений Заказчика, оказывать услуги по: ________________________________________ (далее – «Услуги»). 
1.  Услуги оказываются Исполнителем по адресу: _____________________________ (далее также - «Объект»);

1.1.1. Общая площадь обслуживаемых Исполнителем внутренних помещений по настоящему Договору, перечень Услуг и периодичность их выполнения определяется утвержденным Сторонами Техническим заданием (Приложение № 1);

1.1.2. Объем оказываемых Услуг, а также их стоимость согласуются Сторонами в Протоколе согласования договорной цены и объемов (Приложение № 2).
2. Обязанности Сторон
2.1.  Исполнитель обязуется:
2.1.1.  Оказать Услуги с надлежащим качеством;

2.1.2.  Допускать к оказанию Услуг в соответствии с предметом настоящего Договора сотрудников, прошедших медицинский контроль, привлеченных на основании трудового договора или иного договора в соответствии с законодательством РФ;

2.1.3.  Оказывать Услуги с соблюдением установленных законодательством РФ санитарно-гигиенических норм и правил, а также правил охраны труда, требований технической безопасности и правил пожарной безопасности. 
2.1.4.  Предупредить Заказчика незамедлительно устно и в течение 1 (одних) суток письменно при возникновении обстоятельств, препятствующих оказанию Услуг;
2.1.5.  Назначить со стороны Исполнителя ответственное лицо для решения организационно-технических вопросов, возникающих в процессе оказания Услуг по настоящему Договору. 

2.1.6.  Предоставить Акты сдачи-приемки услуг (далее по тексту Акт) (Приложение №3), Счет и Счет-фактуру до 5-го числа месяца, следующего за отчетным.
2.2. Заказчик обязуется:
2.2.1.  Обеспечить допуск сотрудников Исполнителя на Объект для оказания Услуг по Договору, согласно списку, предоставляемому Исполнителем за 5 (пять) рабочих дней до планируемой даты допуска сотрудников на Объект; 
2.2.2. Обеспечить необходимые условия для оказания Услуг в обслуживаемых помещениях;
2.2.3.  Обеспечить Исполнителя исправными источниками электропитания, водоснабжения, электрическим освещением, канализацией без взимания за это платы;

2.2.4.  Обеспечить Исполнителя служебными помещениями для персонала; 
2.2.5.   Провести первоначальный инструктаж персонала Исполнителя о порядке, правилах доступа и условиях пребывания в обслуживаемых помещениях; 

2.2.6.  Производить своевременно оплату счетов, подтвержденных Актами;

2.2.7.  Назначить ответственное лицо для решения организационно-технических   вопросов, возникающих в процессе оказания Услуг по настоящему Договору; 
2.2.8.  В случае расторжения Договора не препятствовать вывозу имущества Исполнителя, которое было предоставлено Исполнителем на объект Заказчика и данное предоставление зафиксировано в подписанном Сторонами Акте предоставленного имущества.
3.  Персонал, привлекаемый Исполнителем

3.1.  Исполнитель гарантирует, что сотрудники Исполнителя обладают достаточной квалификацией, умениями, опытом обслуживания офисов класса "А" от 1 (одного) года согласно Техническому заданию (Приложение №1) а также профессиональной подготовкой, позволяющей им надлежащим образом исполнять свои обязанности.

3.2.  Сотрудники Исполнителя, в случае, если этого требует законодательство РФ, должны иметь разрешения, аттестации, свидетельства и иные документы, определенные нормативными актами, позволяющие им осуществлять соответствующий вид деятельности. Иностранные граждане должны иметь разрешение (патенты) на работу и проживание в РФ. Уполномоченное лицо Заказчика вправе не допустить на Объект персонал Исполнителя либо прекратить оказание Услуг в том случае, если Услуги оказываются не аттестованными специалистами, специалистами низкой квалификации.
3.3.  Исполнитель обязан следить за тем, чтобы сотрудники, привлекаемые им при оказании Услуг, для которых законодательно предписывается наличие соответствующих медицинских свидетельств, подвергались медицинским освидетельствованиям с установленной периодичностью. Расходы, связанные с такими освидетельствованиями, Исполнителю отдельно не возмещаются.

3.4.  Сотрудники Исполнителя должны идентифицироваться в качестве персонала Исполнителя с помощью спецодежды и карточек с именами. 

3.5. Исполнитель обязан следить за тем, чтобы спецодежда сотрудников находилась в чистом и опрятном состоянии и производить ее замену минимум 1 раз в полгода. 
3.6.  Исполнитель обязан до начала оказания Услуг, минимум за 5 (пять) рабочих дней предоставить на выбор Заказчика спецодежду привлекаемого персонала и утвердить ее.
3.7.  Исполнитель обязуется обеспечить выполнение своими сотрудниками правил внутреннего распорядка Объекта, в том числе по использованию мебели, офисной техники и другого оборудования, находящегося на Объект, а также техники безопасности, правил пожарной безопасности.
3.8.  Сотрудники Исполнителя обязаны не разглашать любую информацию, ставшую им известной в ходе их деятельности на Объекте при осуществлении ими своих трудовых обязанностей.

3.9.  Сотрудники Исполнителя обязаны незамедлительно передавать Заказчику в указанное ими место или указанным им лицам все найденные на Объекте предметы, в отношении которых с достаточной степенью очевидности возможно полагать, что они являются бесхозными или потерянными.

3.10.  Исполнитель обязан проверять надежность своих сотрудников до того, как они приступят к оказанию Услуг. Заказчик вправе требовать замены сотрудника Исполнителя, при наличии замечаний к работе сотрудника. В таком случае Исполнитель заменит этого сотрудника в течение разумного периода времени, но не более чем в течение 14 (четырнадцать) календарных дней. Решение Заказчика о замене сотрудника Исполнителя должно быть изложено в письменном виде и содержать ссылки на фактические обстоятельства, свидетельствующие о неисполнении и/или ненадлежащем исполнении сотрудником своих обязанностей. При этом Заказчик вправе немедленно отстранить от работы на Объекте сотрудника Исполнителя, если он нарушает установленный на Объекте режим, правовые нормы или общепринятые правила приличия, либо работает таким образом, что создается угроза Объекту или имуществу Заказчика и третьих лиц. Исполнитель, в случае такого отстранения, обязан незамедлительно организовать оказание Услуг другим сотрудником Исполнителя.
4.  Порядок сдачи-приемки услуг и порядок расчетов
4.1. Приемка оказанных Услуг осуществляется ежемесячно и оформляется Актом, в котором Исполнителем указываются состав, объем и стоимость оказанных Услуг. 
4.2 Акт составляется в письменном виде в 2-х экземплярах, по одному для каждой из сторон, по форме, утвержденной в Приложении № 3 к настоящему Договору;
4.3. Исполнитель не позднее 5-го числа месяца, следующего за отчетным, предоставляет Заказчику, подписанный со стороны Исполнителя Акт. 

4.4. Заказчик в течение 7-ми (Семи) рабочих дней с даты получения Акта обязан подписать предоставленный ему Акт, либо предоставить письменный мотивированный отказ от его подписания. 

4.5. В случае мотивированного отказа Заказчика от подписания Акта, Сторонами составляется акт с перечнем имеющихся претензий/недостатков. Исполнитель устраняет обнаруженные недостатки за свой счет, своими силами и в сроки, согласованные с Заказчиком. 

4.6. Если по истечении указанного в п.4.4. настоящего Договора Заказчик не подпишет Акт и не предоставит письменный мотивированный отказ от подписания Акта, Услуги считаются принятыми и подлежат оплате.
4.7. Оплата Услуг производится по факту оказанных Услуг в отчетном месяце на основании подписанного Сторонами Акта и представленного Исполнителем Счета за тот же период.
4.8. Оплата Услуг производится Заказчиком в течение 10 (десяти) банковских дней с момента подписания Сторонами Акта.
4.9. Оплата оказанных Услуг производится в российских рублях путем безналичного перечисления денежных средств на расчетный счет Исполнителя. 
5.  Стоимость услуг по Договору
5.1. Общая стоимость Услуг в месяц, указанных в соответствии с п 1. настоящего Договора составляет _____________(___________________) руб. ___ коп. в том числе НДС 20 % _______________ ( ____________________) руб. ___коп. 
5.2. Оказанные Исполнителем Услуги оплачиваются Заказчиком в безналичном порядке. Расчеты между Сторонами осуществляются в российских рублях. Обязательства Заказчика по оплате оказанных ему услуг считаются выполненными с момента зачисления денежных средств на расчетный счет Исполнителя.
6. Ответственность Сторон
 6.1. В случае неисполнения или ненадлежащего исполнения Сторонами своих обязательств по настоящему Договору, Стороны несут ответственность в соответствии с законодательством Российской Федерации.
6.1.1. В случае просрочки исполнения Заказчиком обязательств по оплате Услуг более чем на 30 календарных дней, Исполнитель вправе приостановить оказание Услуг и потребовать уплаты неустоек (пеней). Неустойка в размере 0,5 % от не уплаченной в срок суммы, начисляется за каждый день просрочки исполнения обязательства, предусмотренного Договором, начиная со дня, следующего после дня истечения установленного срока исполнения обязательства. Оплата неустойки не освобождает Стороны от исполнения обязательств. 
6.2.
 В случае неисполнения и/или ненадлежащего исполнения Исполнителем своих обязательств по Договору, в том числе соблюдения Регламента качества уборки (Приложение №4), отсутствие персонала, Заказчик имеет право взыскать с Исполнителя пеню в размере 0,5% от ежемесячной стоимости Услуг, за каждый такой случай.
6.3. Привлекаемый персонал для оказания Услуг должен быть оформлен в соответствии с действующим законодательством РФ.

6.4. 
За предоставление персонала, оформленного с нарушением действующего законодательства РФ или не оформленными вовсе, Заказчик имеет право взыскать с Исполнителя за каждого такого сотрудника и за каждый день отсутствия сотрудника, пеню в размере по 0,5% от ежемесячной стоимости Услуг Договора.
6.5. По требованию Заказчика, Исполнитель обязан предоставить справки по форме 2 НДФЛ на каждого предоставленного сотрудника на объект Заказчика. в течение 3 (трех) рабочих дней, со дня получения письменного запроса. 

6.6. 
Исполнитель обязан за 7 (семь) рабочих дней до отпуска сотрудника, уведомить и предоставить на выбор и последующую проверку Заказчику, данные на сотрудника (информационное письмо, Трудовой договор, Приказ о назначении сотрудника, копию паспорта, разрешение, патент и т.п.)  планируемого для замещения постоянно действующего сотрудника на время отпуска. В случае предоставления данных позже 7 (семи) рабочих дней, Заказчик вправе не согласовывать замену.
6.7. 
Смена персонала допускается только после согласования с Заказчиком нового персонала, который планируется на место увольняемого/увольняющегося. 
- Исполнитель обязан единовременно предоставить Заказчику на выбор минимум 3 кандидатуры, в случае если ни одна из кандидатур не подойдет, Исполнитель обязуется осуществлять подбор до полного удовлетворения требований Заказчика;
- Информация о новом персонале должна быть направлена Заказчику минимум за 7 (семь) рабочих дней до замены, с предоставлением в этот же срок данных на сотрудников (информационное письмо, анкету по сотруднику, копию паспорта, разрешение, патент и т.п.), а также, в течение этих 7 (семи) рабочих дней организовать его собеседование с Заказчиком.
- в случае предоставления данных позже 7 (семи) рабочих дней, Заказчик вправе не согласовывать замену.
6.8. 
Заказчик оставляет за собой право требовать перерасчет ежемесячной суммы Договора, если объем Услуг, количество персонала, персонал не отвечают заявленным требованиям и данное требование было направленно в адрес Исполнителя в течение 10 (десяти) дней, после выявления данного факта. Требование о перерасчете отражается Заказчиком в Акте сдачи – приемки услуг.
6.9.
 В случае предъявления в адрес Заказчика претензий от третьих лиц: предписаний, штрафов или пени по заключенным Договорам Исполнителя, относящимся к объекту Заказчика, Заказчик имеет право вычесть оплаченные суммы из стоимости Услуг Исполнителя по Договору.

6.10.
 Исполнитель несет материальную ответственность при доказанности факта причинения ущерба сотрудниками Исполнителя за утраченные товарно-материальные ценности, уничтожение или повреждение имущества в размере прямого действительного ущерба, либо в размере прямых затрат, необходимых для восстановления повреждённого имущества. Исполнитель возмещает ущерб Заказчику в течение 15 (пятнадцати) банковских дней с даты получения претензии.  Затраты, понесённые Заказчиком на восстановление товарно-материальных ценностей по вине Исполнителя, и их стоимостное выражение устанавливаются в актах, оформляемых Заказчиком с участием представителя Исполнителя на Объекте.
6.11. В случае нарушения Исполнителем своих обязательств по Договору в части Услуг по вывозу ТБО и замене грязезащитных ковров Заказчик имеет право взыскать с Исполнителя пеню в размере 0,01% (одна сотая процента) от ежемесячной стоимости Услуг Договора, за каждый день нарушения исполнения обязательств.
6.12. 
Заказчик оставляет за собой право не допустить на объект, Исполнителя для оказания Услуг по вывозу ТБО/замене грязезащитных ковров, в случае если он оказывает Услуги в временной период несоответствующий требованиям, отраженным в Техническом задании (Приложение №1 Договора), и данный факт будет являться нарушением и неоказанием Услуг со стороны Исполнителя.
6.13. В случае причинения одной из Сторон другой Стороне морального, либо материального вреда в результате каких-либо действий (бездействий), Сторона, причинившая вред, когда все прямые доказательства указывают на вину, обязуется возместить его в соответствии с законодательством Российской Федерации.
6.14. Каждая из Сторон не несет ответственности по обязательствам другой Стороны, в том числе перед государственными органами, а также не отвечает за вред, причиненный другой Стороной третьим лицам.
7. Срок действия Договора
7.1 . Настоящий Договор вступает в силу с _________________ год и действует по __________________ год, а в части взаиморасчетов до полного их завершения. Срок оказания Услуг Исполнителем в рамках настоящего Договора совпадает со сроком его действия. При этом, если ни одна из Сторон в письменном виде не заявит о своем желании расторгнуть настоящий Договор не позднее чем за 29 календарных дней до истечения срока его действия, Договор может быть продлен на прежних условиях на один календарный год.
7.2 . Если от одной из Сторон поступает уведомление об изменении условий настоящего Договора, другая Сторона обязуется в течение 14 календарных дней рассмотреть данное уведомление и принять решение. Стороны руководствуются действующими условиями настоящего Договора на период согласования уведомления об изменении условий настоящего Договора до вступления Соглашения об изменении условий настоящего договора в силу.
7.3. Досрочное расторжение Договора может иметь место по соглашению Сторон либо по основаниям, предусмотренным действующим гражданским законодательством РФ, и настоящим Договором.
7.4. Одностороннее расторжение Договора осуществляется одной из Сторон путем письменного уведомления ею другой Стороны за 60 (шестьдесят) календарных дней до даты предполагаемого расторжения.

7.5. При расторжении настоящего Договора Стороны производят взаиморасчет в течение 10 (десяти) рабочих дней с даты расторжения настоящего Договора.
7. 8. Разрешение споров
7.1. В случае возникновения споров по вопросам, связанным с исполнением настоящего Договора, Стороны примут все меры к их разрешению путем переговоров.

7.2.  В случае если Стороны не придут к согласию в течение 30 (Тридцать) дней с момента возникновения спора, спор подлежит разрешению в Арбитражном Суде г. Москвы в порядке, предусмотренном действующим законодательством Российской Федерации. Обращение в иные суды допускается только в случае достижения Сторонами соответствующей договорённости в письменном виде. 
7.3.  Срок ответа на письменную претензию составляет 10 рабочих дней.
9. Обстоятельства непреодолимой силы
9.1. Стороны освобождаются от ответственности за частичное или полное неисполнение обязательств по настоящему Договору, если оно явилось следствием обстоятельств непреодолимой силы, которые возникли после заключения настоящего Договора, и Стороны не могли ни предвидеть, ни предотвратить такие обстоятельства разумными мерами.
9.2. К обстоятельствам непреодолимой силы относятся события, на которые Сторона не может оказать влияние и за возникновение которых она не несет ответственности, например: война, землетрясение, наводнение, пожар или подобные явления, забастовка, правительственные постановления, распоряжения (указы) государственных и местных органов власти  и управления, законы или прочие нормативные документы, принятые после подписания настоящего Договора и препятствующие исполнению Сторонами их  обязательств по Договору. 

9.3. При возникновении обстоятельств непреодолимой силы, препятствующие исполнению обязательств по настоящему Договору одной из Сторон, она обязана оповестить другую Сторону не позднее 5 (пяти) дней с момента возникновения таких обстоятельств, при этом срок выполнения обязательств по настоящему Договору переноситься соразмерно времени, в течение которого действовали такие обстоятельства.
9.4. Если эти обстоятельства будут продолжаться более 2 (двух) месяцев, то каждая из Сторон будет иметь право отказаться от дальнейшего исполнения обязательств по настоящему Договору. При этом Исполнитель обязан немедленно возвратить Заказчику все авансовые суммы, уплаченные последним по настоящему Договору. 
10. Заключительные положения

9.1. Взаимоотношения Сторон, которые не оговариваются настоящим Договором, регулируются действующим законодательством Российской Федерации.

9.2.  Ни одна из Сторон настоящего Договора не вправе передавать свои права и обязанности по настоящему Договору третьим лицам без письменного согласия другой Стороны.

9.3.  Стороны обязуются незамедлительно сообщать друг другу сведения об изменении юридического статуса, адреса, номеров контактных телефонов.
9.4.  Все Приложения, изменения и дополнения к настоящему Договору являются неотъемлемой частью настоящего Договора и действительными лишь в том случае, если они совершены в письменной форме и подписаны уполномоченными лицами обеих Сторон.
9.5.  Настоящий Договор составлен в двух экземплярах, имеющих равную юридическую силу, и хранится по 1-му экземпляру у каждой из Сторон.
10. Антикоррупционные положения
11.1. Исполнитель обязуется придерживаться основополагающих принципов Антикоррупционной политики и Кодекса Этики Заказчика, являющихся общедоступными документами, размещенными на сайте ПАО АФК «Система» в сети Интернет.  

11.2. Стороны обязуются обеспечить, чтобы при исполнении своих обязательств по настоящему Договору они, их работники и представители не совершали действий (бездействия), нарушающих требования антикоррупционного законодательства РФ, Закона Великобритании «О борьбе с взяточничеством» (UK Bribery Act 2010) и международных актов о противодействии коррупции и легализации (отмыванию) доходов, полученных преступным путем. Согласно настоящему пункту, Стороны обязуются воздерживаться от:

а) предложения, дачи, обещания, вымогательства, согласия получить и получения взяток; 

и/или

б) совершения платежей для упрощения административных, бюрократических и прочих формальностей в любой форме, в т.ч., в форме денежных средств, ценностей, услуг или иной выгоды, каким-либо лицам и от каких-либо лиц или организаций, включая коммерческие организации, органы власти и самоуправления, государственных служащих, частных компаний и их представителей.

11.3. Если у одной из Сторон возникнут разумно обоснованные подозрения о нарушении другой Стороной, её работниками или представителями обязательств, указанных в предыдущих пунктах настоящей статьи, то соответствующая Сторона:

11.3.1. Обязана без промедления письменно уведомить об этом другую Сторону;

11.3.2. Вправе направить другой Стороне запрос с требованием предоставить объяснения и информацию (документы), опровергающие или подтверждающие факт нарушения;

11.3.3. В случае неполучения от другой Стороны в течение 10 (десяти) рабочих дней с даты запроса письменного ответа с объяснениями и информацией (документами), либо в случае подтверждения факта нарушения и непринятия другой Стороной срочных мер по его устранению, может незамедлительно расторгнуть Договор в одностороннем внесудебном порядке и потребовать возмещения убытков, без ущерба любым другим правам и средствам защиты по Договору или применимому законодательству.

11. Конфиденциальность

1.1.  Исполнитель обязуется соблюдать конфиденциальность всей передаваемой ему Заказчиком информации, а также используемой им информации, связанной с исполнением условий настоящего Договора. Настоящее ограничение не относится к общедоступной информации. Исполнитель имеет право и может использовать передаваемые ему документы, материальные и электронные носители информации, фотографии, проспекты и т.д. только в рамках данного Договора и копировать их исключительно для собственного пользования. При прекращении Договора Исполнитель обязан вернуть все переданные ему документы.

1.2.  Положения настоящей Статьи Договора действуют и после прекращения договорных отношений.
1.3.  Одновременно с подписанием настоящего Договора Стороны подписывают Соглашение о конфиденциальности (Приложение №5) содержащее порядок и условия обмена конфиденциальной информации. 
12. Перечень Приложений к Договору
	1
	Приложение № 1
	Техническое задание на оказание услуг по комплексной уборке зданий 

	2
	Приложение № 2
	Протокол согласования договорной цены и объемов

	3
	Приложение № 3
	Форма Акта сдачи-приемки услуг

	4
	Приложение №4
	Регламент качества уборки

	5
	Приложение №5
	Соглашение о конфиденциальности

	Заказчик:
___________________
______________/ ________________
М.П.       
	Исполнитель:

 ________________________
_______________/ _____________
М.П.


13. Адреса и реквизиты сторон
Приложение № 1 
к Договору № ___________ 
от «___» ____________ 20__ г.
ТЕХНИЧЕСКОЕ ЗАДАНИЕ
на оказание услуг по комплексной уборке зданий _________________, включая уборку помещений, прилегающих территорий, мойку окон, находящихся на объекте Заказчика, расположенного по адресу: ___________________
Услуги выполняются с качеством, соответствующим требованиям ГОСТ Р 51870-200214 «Услуги профессиональной уборки - клининговые услуги. Общие технические условия».

Перечень и периодичность клининговых Услуг на объекте Заказчика (комплексная уборка зданий, включая уборку помещений, прилегающих территорий)

№ Зоны – кв.м. 
	Наименование
	Операция
	Утренняя уборка, время 
	Дневная (поддерживающая) уборка, время

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	


Перечень и периодичность дополнительных услуг, входящих в стоимость Договора:

	№
	Наименование
	Количество объем и периодичность

	
	
	объект

	1.
	
	

	2.
	
	


Услуги оказываются постоянно присутствующим на Объекте персоналом, имеющим опыт работы в офисах класса "А".
С _____ по ______ 20___ г.:

	№
	Должность
	Кол-во зон
	Квалификация

	
	
	
	


*Зимний период – 5 месяцев. 
Требования к используемым материалам.

Комплексная уборка помещений производится с использованием расходных материалов Заказчика.
ПОДПИСИ СТОРОН

	Заказчик:
________________________
________________ / ______________
М.П.
	Исполнитель:

___________________
_________________ / _______________
М.П.


Приложение № 2 
к Договору № ___________ 
от «___» ____________ 20___ г.
ПРОТОКОЛ

 согласования договорной цены и объемов

Мы, нижеподписавшиеся, от имени Заказчика – _____________________, действующий на основании ___________________________, с одной стороны, и от имени Исполнителя – ________________________, действующий на основании _________________, с другой стороны, удостоверяем, что Стороны пришли к соглашению о договорной цене на оказание Исполнителем услуг в соответствии с условиями Договора № ________________ от «____»_____________20____ г. на общую сумму в год: _______________ (_____________________)  руб. ___  коп, в том числе  НДС 20%, а именно: 

	ФОТ персонала, занятого в   комплексной уборке объектов недвижимости
	Кол-во единиц
	Ежемесячный

оклад (руб.)
	Сумма (руб.)

	
	
	 
	

	
	
	  
	

	Итого полных единиц:                                                                                                       
	

	Фонд отпускных (%) для рабочего состава
	 8,33%
	 
	

	Итого
	

	Начисления на ФОТ (%)
	 30,2%
	 
	

	Всего с начислениями:
	

	Прочие расходы:
	

	Спецодежда
	 
	 
	

	Прочее (расшифровать)
	
	
	

	Договоры со специализированными организациями (ежемесячно), без НДС.  
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	Итого прочие расходы:
	

	Итого ФОТ с начислениями и прочие расходы:
	

	Накладные расходы (%)
	 
	 
	 

	Итого с накладными расходами
	 
	 
	 

	Плановые накопления (%)
	 
	 
	 

	ИТОГО ПО СМЕТЕ 
	 

	ИТОГО ПО СМЕТЕ С НДС (20%)
	 


Настоящий Протокол является основанием для проведения взаимных расчетов и платежей между Заказчиком и Исполнителем.
ПОДПИСИ СТОРОН

	Заказчик:
_______________________
________________________

________________ / ______________

М.П.
	Исполнитель:

_____________________
____________________
_________________ / _______________

М.П.


	Приложение № 3 
к Договору № ___________ 
от «___» ____________ 20____ г.
 

	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	 
	 
	 
	 
	 
	
	Форма 
Акта сдачи-приемки услуг

	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	Акт  сдачи-приемки услуг № ______от "___" ___________ 20___ г.

	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	Исполнитель:
	

	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	Заказчик:
	 

	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	Основание:
	 
	 
	 
	Договор № ___ от "__" ______________ 20__г. 

	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	Срок исполнения:
	Месяц 20__ г.

	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	№
	Наименование услуг
	Шифр услуг
	Кол-во
	Ед.
	Цена 
	Сумма 

	
	
	
	
	
	
	

	1
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	2
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	Итого:
	 

	 
	 
	 
	 
	
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	
	 

	Всего оказано Услуг ____, на сумму ____________ руб.

	Сумма прописью

	 НДС не облагается. 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Вышеперечисленные Услуги выполнены полностью и в срок. Заказчик претензий по объему, качеству и срокам оказания услуг не имеет.

	

	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	ЗАКАЗЧИК
	 
	 
	 
	ИСПОЛНИТЕЛЬ

	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	
	 
	 
	 
	 
	
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	
	


Форма Акта сдачи-приемки услуг согласована Сторонами:

ПОДПИСИ СТОРОН

	Заказчик:
_______________________

________________________

________________ / ______________

М.П.
	Исполнитель:

___________________

____________________

_________________ / _______________

М.П.


Приложение № 4
 к Договору № _____

от «____»_​​___________20___г.

Регламент 

качества уборки 

помещений и прилегающих территорий Объектов недвижимости 

I. Прилегающая территория.
	Требования
	Допустимые отклонения

	
	

	1. В зимний период
	

	1.1. Входные группы 

	а.
Очистка от снега и льда проведена качественно до твёрдой поверхности, включая бордюрный камень.

б.
Не допускается наличие на поверхности рыхлого снега, пепла, мусора.

в.
Отсутствие на дверных полотнах, коробках, ручках и прочей дверной фурнитуре загрязнений и пятен.

г.
Отсутствие масляных подтёков в области дверных петель.

д.
Перила чистые, без образования наледи.

е.
Урны чистые.
ж.    Отсутствие на вывесках , снега, наледи, загрязнений и пятен.
	Допускается заполнение мусорных урн - не более чем на 1/2. 

Полная очистка входных групп от снега и наледи по окончании снегопада должна быть проведена в срок не более 1 часа.

	1.2. Тротуары

	а.    Очистка от снега и льда проведена качественно до твёрдой поверхности, включая бордюрный камень.

б.
Не допускается наличие на поверхности рыхлого снега, пепла, мусора.

в.
При образовании наледи поверхности обработаны антигололёдными средствами.

г.
Урны чистые.

	Допускается заполнение мусорных урн - не более чем на 1/2. 

Полная очистка пешеходных дорожек от снега и наледи по окончании снегопада должна быть проведена в срок не более 3 часов.

	1.3. Зоны разгрузки/погрузки

	а.    Очистка от снега и льда проведена качественно до твёрдой поверхности, включая бордюрный камень и выпирающие конструкции.

б.
Не допускается наличие на поверхности рыхлого снега, льда, мусора.

в.
При образовании наледи поверхности обработаны антигололёдными средствами.

г.
Складирование снега запрещено.
	Любое отклонение от требований не допустимо.

 Полная очистка на подъездах к зонам для разгрузки/погрузки от снега и наледи по окончании снегопада должна быть проведена в срок не более 3 часов.

	1.4. Парковочные площадки

	а.    Очистка от снега и льда проведена качественно до твёрдой поверхности, включая бордюрный камень.

б.
Не допускается наличие на поверхности рыхлого снега, льда, мусора.

в.
При образовании наледи поверхности обработаны антигололёдными средствами.


	Любое отклонение от требований недопустимо.

Для грузового транспорта.

Полная очистка от снега и наледи по окончании снегопада должна быть проведена в срок не более 3 часов.

Для легкового транспорта.

Полная очистка от снега и наледи по окончании снегопада должна быть проведена в срок не более 5 часов.

	1.5. Проезжая часть/пешеходная зона (в 10-ти метровой зоне от здания)

	а.    Очистка от снега и льда проведена качественно до дорожного покрытия, включая бордюрный камень.

б.
Не допускается наличие на поверхности рыхлого снега, льда, мусора.

в.
При образовании наледи поверхности обработаны антигололёдными средствами.

г.
Все дорожные опознавательные знаки, а также уличные информационные таблички должны быть очищены.

д.  Чистка и мойка (при необходимости) шлагбаумов на въездах и выездах с территории должна проводиться по мере их загрязнения.

е.
Не допускается наличие снега, наледи, пятен, грязевых подтёков и любого рода загрязнений на поверхности шлагбаумов, на поверхности стоек шлагбаумов и их механических конструкциях.
	Любое отклонение от требований недопустимо.

 Очистка основных транспортных путей от снега и наледи по окончании снегопада должна быть проведена в срок не более 1 часа.

	1.6. Наружные лестницы

	а.
Очистка от снега и льда проведена качественно до твёрдой поверхности ступеней.

б.
Поверхности обработаны антигололёдными средствами.

в.
Не допускается наличие на поверхности рыхлого снега и льда.

г.
Перила чистые, без образования наледи.

д.
Навесные козырьки должны чиститься от снега регулярно. Не допускается наличие сосулек.
	Любое отклонение от требований  недопустимо.

	1.7. Отмостки, колонны  и подоконники

	а.
Очистка от снега и льда проведена качественно до твёрдой поверхности.

б.
При образовании наледи поверхности обработаны антигололёдными средствами.

в.
Не допускается наличие на поверхности рыхлого снега, мусора.
	Любое отклонение от требований  недопустимо.

	1.8. Общие требования для уборки территории в зимний период

	а.    Во время непрерывного снегопада уборка и покрытие территории антигололёдными средствами должны проводиться непрерывно и не прекращаться до завершения снегопада и полной очистки территории.

б.
Технические устройства должны быть технически исправны, заправлены топливом, заполнены антигололёдными средствами и готовы к работе.

в.
Площадь поверхности, покрытой антигололёдными средствами, должна быть равна площади очищенной от снега поверхности.

г.
Размещение «сугробов» на перекрёстках, дорогах, мощёных и ландшафтных зонах недопустимо.

д.
Все «сугробы» не должны быть шире 1.5 м и должны быть готовы к погрузке в грузовики или контейнеры.

е.
Не допускается складирование/сваливание снега на газон.

ж.
Временное складирование снега разрешается строго в местах, согласованных с Заказчиком.

з.
Применение ломов и других «ледорубов» для очистки наледи не допустимо.

и.
Исполнитель обязан следить за прогнозом осадков, на основании которого оптимизировать распределение рабочей силы.

к.    Не допускается наличие сосулек, представляющих опасность для пешеходов и автомашин .
	Любое отклонение от требований  недопустимо.

	2. В летний период
	

	2.1. Входные группы
	

	а.
Поверхность должна быть полностью очищена от любого вида мусора, прометена и вымыта.

б.
Отсутствие на дверных полотнах, коробках, ручках и прочей дверной фурнитуре любого рода загрязнений и пятен.

в.
Отсутствие масляных подтёков в области дверных петель.

г.
Не допускается наличие песка, пепла.

д.
Урны чистые.
е.    Отсутствие на вывесках загрязнений, пятен, разводов.
	Допускается заполнение мусорных урн - не более чем на 1/2.

	2.2. Тротуары и проезжая часть

	а.
Поверхности должны быть полностью очищены от любого вида мусора, прометены и вымыты.

б.
Не допускается наличие песка, пепла.

в.
Все дикорастущие растения должны быть удалены.

г.
Все дорожные опознавательные знаки, а также уличные информационные таблички должны быть очищены.

д.
Обочины дорог должны быть очищены от мусора.

е.
Урны чистые.
	Допускается заполнение мусорных урн - не более чем на 1/2.

	2.3. Отмостки, колонны  и подоконники

	а.
Поверхности должны быть полностью очищены от любого вида мусора, прометены и вымыты.

б.
Не допускается наличие песка, пепла.

в.
Все дикорастущие растения должны быть удалены.
	Любое отклонение от требований  недопустимо.

	2.4. Ограждение периметра и шлагбаумы

	а.
Мойка ограждения периметра должна производиться по графику, согласованному с Заказчиком, но не реже чем 2 раза в год.

б.
Чистка и мойка (при необходимости) шлагбаумов на въездах и выездах с территории должна проводиться по мере их загрязнения.

в.
Не допускается наличие пыли, пятен, грязевых подтёков и любого рода загрязнений на поверхности шлагбаумов, на поверхности стоек шлагбаумов и их механических конструкциях.
	Любое отклонение от требований  недопустимо.

	2.5. Газоны

	а.
Отсутствие на деревьях и кустарниках отдельно торчащих, сухих веток и листьев.

в.
Стрижка газонной травы должна производиться регулярно, при условии, что высота газонной травы не должна превышать 10 см от почвенного слоя.

г.
Полив насаждений должен проводиться регулярно, в утренние часы, без чрезмерного залива и последующего их увядания.

д.
Наличие опавшей листвы не допускается.
	Любое отклонение от требований  недопустимо.

	2.6. ИСКЛЮЧЕНО:

	а.    Сжигать листья, коробки и другой мусор на территории.

б.
Чистить, мыть и ремонтировать любые технические средства, кроме как в специально отведённых для этого местах, согласованных с Заказчиком.

в.
Перевозить мусор, песок или листья без специального укрывного материала, который предотвращает от загрязнения территорию.
	Любое отклонение от требований  недопустимо.

	2.8. Очистка урн и вывоз мусора

	а.    Вынос бытового мусора из урн на территории должен осуществляться по мере заполнения до 1/2, но не менее чем 2 раза в день.

б.
Вывоз бытового мусора с территории должен осуществляться по мере заполнения контейнеров, но не реже 1 раза в неделю.
	Любое отклонение от требований  недопустимо.

	
	


II. Внутренние помещения
	Требования
	Допустимые отклонения

	
	

	1. Места общего пользования и технические помещения. включая холлы, ресепшн и лифтовые зоны
	

	1.1. Напольные покрытия, включая грязезащитные ковровые покрытия
	

	а.    Отсутствие песка, пуха, пыли, мусора на всей поверхности пола, в проходах и в трудно доступных местах, на ковровых покрытиях.

б.
Отсутствие разводов, следов и других загрязнений.

в.    Отсутствие мусора.

б.
Грязезащитные ковровые покрытия чистые, не пропитаны водой, грязью.
	Любое отклонение от требований  недопустимо.

	1.2. Плинтусы

	а. Отсутствие пыли, пятен.

б.
Отсутствие следов моющих средств.
	Любое отклонение от требований  недопустимо.

	1.3. Стены и другие вертикальные поверхности

	а.
Отсутствие любых видов загрязнений и разводов на вертикальных поверхностях.

б.
Отсутствие пыли и пятен на электрических розетках, выключателях, пожарных датчиках, настенных светильниках, прочем оборудовании и информационных табличках.

в.
Отсутствие пыли и пятен на информационных табличках.
	Любое отклонение от требований недопустимо.

	1.4. Потолок

	1.4.1. Потолочное покрытие
	

	а.
Покрытие чистое.

б.
Отсутствие паутин и любого рода загрязнений.
	Любое отклонение от требований  недопустимо.

	1.4.2. Светильники и другое оборудование

	а.
Светильники и прочее оборудование осветительное оборудование чистое.

б.
Отсутствие пыли внутри плафонов светильников.

в.
Отсутствие отпечатков на светоотражателях светильников.
	Любое отклонение от требований  недопустимо.

	1.5. Двери

	а.
Отсутствие пыли и локальных пятен на дверных полотнах.

б.
Отсутствие пыли и локальных пятен на дверных коробках.

в.
Отсутствие пыли и локальных пятен на дверных ручках, доводчиках и прочей фурнитуре.
	Любое отклонение от требований  недопустимо.

	1.6. Лестницы

	а.   Отсутствие песка, пуха, пыли, мусора на всей поверхности пола, ступенях, периллах, в проходах и в трудно доступных местах.

б.
Отсутствие разводов, следов и других загрязнений.

в.
Отсутствие любых видов загрязнений и разводов на вертикальных поверхностях.

г.
Отсутствие скопления загрязнений в межплиточных швах на покрытиях из керамической плитки.
	Любое отклонение от требований  недопустимо.

	2. Туалетные комнаты, душевые, раздевалки.
	

	2.1. Напольные покрытия
	

	а.
Отсутствие песка, пуха, пыли, мусора на всей поверхности пола, в проходах и в труднодоступных местах.

б.
Отсутствие скопления загрязнений в межплиточных швах.

в.
Отсутствие разводов, следов и других загрязнений.

г.
Отсутствие разводов и пятен на вымытых поверхностях с применением дезинфицирующих и моющих средств.
	Допускается заполнение мусорных корзин - не более чем на 1/2.

	2.2. Стены и другие вертикальные поверхности

	а.
Отсутствие любых видов загрязнений и разводов на вертикальных поверхностях.

б.
Отсутствие пыли и пятен на электрических розетках и выключателях.

в.
Отсутствие пыли и пятен на информационных табличках.

г.
Отсутствие разводов и локальных пятен на стеклянных поверхностях и зеркалах.
	Любое отклонение от требований  недопустимо.

	2.3. Стены с покрытием из керамической плитки

	а.
Поверхности чистые, без разводов и следов моющих средств.

б.
Отсутствие любых видов загрязнений и разводов. 

в. Отсутствие скопления загрязнений в межплиточных швах.


	Любое отклонение от требований  недопустимо.

	2.4. Двери

	а.
Отсутствие пыли и локальных пятен на дверных полотнах.

б.
Отсутствие пыли и локальных пятен на дверных коробках.

в.
Отсутствие пыли и локальных пятен на дверных ручках, доводчиках и прочей фурнитуре.

г.
Отсутствие масляных подтёков в области дверных петель.
	Любое отклонение от требований  недопустимо.

	2.5. Оборудование

	а.
Чистые без разводов раковины и столешницы.

б.
Чистые, продезинфицированные унитазы.

в.
Чистые, продезинфицированные писсуары.

г.
Чистые, продезинфицированные биде.

д.
Отсутствие разводов и пятен на вымытых поверхностях с применением дезинфицирующих и моющих средств.

е.
Сантехнические смесители очищены, пятна, следы извести и ржавчины отсутствуют.

ж.
Раздатчики средств личной гигиены чистые и заполнены расходным материалом.

з.
Наличие туалетной бумаги, бумажных салфеток, туалетного мыла.
	Любое отклонение от требований  недопустимо.

	2.5. Лифты

	а.
Отсутствие песка, пуха, пыли, мусора на всей поверхности пола, в проходах и в трудно доступных местах.

б.
Отсутствие разводов, следов и других загрязнений.

в.
Отсутствие скопления загрязнений на половом покрытии.

г.
Металлические и зеркальные детали  интерьера лифта натёрты специальными средствами, имеют стандартный блеск, в т.ч двери лифтов с двух сторон и кнопка лифта.

д.
Светильники чистые, на них отсутствует пятна.
	Любое отклонение от требований  недопустимо.

	3. Офисные помещения
	

	3.1. Напольные покрытия
	

	3.1.1. Твёрдые покрытия (линолеум, паркет, керамическая плитка и прочее)
	

	а.
Отсутствие песка, пуха, пыли, мусора на всей поверхности пола, в проходах и в трудно доступных местах.

б.
Отсутствие разводов, следов и других загрязнений.

в.
Отсутствие скопления загрязнений в межплиточных швах на покрытиях из керамической плитки.
	Любое отклонение от требований  недопустимо.

	3.1.2. Ковровые покрытия

	а.
Отсутствие песка, пуха, пыли, мусора на всей поверхности пола, в проходах и в трудно доступных местах.

б.
Отсутствие пятен, следов и других загрязнений.
	Любое отклонение от требований  недопустимо.

	3.1.3 Плинтусы

	а.
Отсутствие пыли, пятен.

б.
Отсутствие следов моющих средств.
	Любое отклонение от требований  недопустимо.

	
	

	3.2. Стены
	

	3.2.1 Крашенные стены
	

	а.
Поверхности чистые, без разводов и следов моющих средств.

б.
Отсутствие любых видов загрязнений и разводов.
	Любое отклонение от требований  недопустимо.

	3.2.2 Стены с покрытием из керамической плитки

	а.
Поверхности чистые, без разводов и следов моющих средств.

б.
Отсутствие любых видов загрязнений и разводов. 

в. Отсутствие скопления загрязнений в межплиточных швах.
	Любое отклонение от требований  недопустимо.

	3.2.3 Стены с покрытием из обоев

	а.
Поверхности чистые.

б.
Отсутствие любых видов загрязнений.
	Любое отклонение от требований  недопустимо.

	3.2.4 Стеклянные перегородки

	а.
Поверхности чистые, без разводов и следов моющих средств.

б.
Отсутствуют отпечатки пальцев.
	Любое отклонение от требований  недопустимо.

	3.2.5 Настенные электрические розетки и выключатели

	а. Отсутствие пыли, пятен на поверхности.
	Любое отклонение от требований  недопустимо.

	3.3. Двери

	а.
Отсутствие пыли и локальных пятен на дверных полотнах.

б.
Отсутствие пыли и локальных пятен на дверных коробках.

в.
Отсутствие пыли и локальных пятен на дверных ручках, доводчиках и прочей фурнитуре.

г.
Отсутствие масляных подтёков в области дверных петель.
	Любое отклонение от требований  недопустимо.

	3.4. Окна

	а.      Отсутствие разводов, следов моющих средств и отпечатков.

б.
Подоконники чистые.

в.
Рамы отсутствие пыли и любого рода загрязнений.


	Любое отклонение от требований  недопустимо.

	3.5. Потолок
	

	3.5.1 Потолочное покрытие
	

	а.
Покрытие чистое.

б.
Отсутствие любого рода загрязнений, отпечатков и паутины.
	Любое отклонение от требований  недопустимо.

	3.5.2 Светильники и другое оборудование

	а.
Светильники и прочее осветительное оборудование чистое.

б.
Отсутствие пыли внутри плафонов светильников.

в.
Отсутствие отпечатков на светоотражателях светильников.
	Любое отклонение от требований  недопустимо.

	3.6. Мебель
	

	3.6.1 Стулья
	

	а.
Сиденья стульев чистые без любого рода загрязнений на поверхности.

б.
Спинки стульев чистые без любого рода загрязнений на поверхности.

в.
Ножки стульев чистые, пыль отсутствует.
	Любое отклонение от требований  недопустимо.

	3.6.2 Столы

	а. Столешницы чистые. 

б. Стенки, ножки столов чистые.

в.
Отсутствие разводов, отпечатков, любого рода загрязнений и следов от чистящих средств.
	Любое отклонение от требований  недопустимо.

	3.6.3 Тумбы

	а.
Поверхности тумб чистые.

б.
Стенки, ножки чистые.

в.
Отсутствие разводов, отпечатков, любого рода загрязнений и следов от чистящих средств.
	Любое отклонение от требований  недопустимо.

	3.6.4 Шкафы

	а.
Шкафы чистые.

б.
Стенки, двери, ножки шкафов чистые.

в.
Отсутствие пыли, пуха на верхней части шкафов.

г.
Отсутствие разводов, отпечатков, любого рода загрязнений и следов от чистящих средств.

д.
Стеклянные створки чистые, без разводов, отпечатков и следов от чистящих средств.
	Любое отклонение от требований  недопустимо.

	3.6.5 Оргтехника

	а.    Отсутствие пыли, отпечатков и любого рода загрязнений на поверхности.

б.
Отсутствие отпечатков на экранах мониторов.
	Любое отклонение от требований  недопустимо.

	3.7. Урны и мусорные корзины

	а.
Отсутствие мусора.

б.
Чистые урны и мусорные корзины.

в.
Используются чистые новые мусорные пакеты (если предусмотрено).

г.
Вынос мусора из урн должен осуществляться по мере заполнения до 1/2, но не реже 2 раз в день.
	Допускается заполнение мусорных корзин - не более чем на 1/2.

	4. Помещения для приёма пищи
	

	4.1. Напольные покрытия
	

	4.1.1 Твёрдые покрытия (линолеум, паркет, керамическая плитка и прочее)
	

	а.
Отсутствие остатков пищи, жира, пыли, мусора на всей поверхности пола, в том числе и в трудно доступных местах.

б.
Отсутствие разводов, следов и других загрязнений.
	Любое отклонение от требований  недопустимо.

	4.1.2 Ковровые покрытия
	

	а.
Отсутствие остатков пищи, песка, пуха, пыли, мусора, на всей поверхности пола, в том числе и в трудно доступных местах.

б.
Отсутствие пятен, следов и других загрязнений.
	Любое отклонение от требований  недопустимо.

	4.1.3 Плинтусы
	

	а.
Отсутствие пыли, пятен.

б.
Отсутствие следов моющих средств.
	Любое отклонение от требований  недопустимо.

	4.2. Стены
	

	4.2.1 Крашенные стены
	

	а.
Поверхности чистые, без разводов и следов моющих средств.

б.
Отсутствие любых видов загрязнений и разводов.
	Любое отклонение от требований  недопустимо.

	4.2.2 Стены с покрытием из керамической плитки
	

	а.
Поверхности чистые, без разводов и следов моющих средств.

б.
Отсутствие любых видов загрязнений и разводов.

в.
Отсутствие скопления загрязнений в межплиточных швах.
	Любое отклонение от требований  недопустимо.

	4.2.3 Стены с покрытием из обоев
	

	а.
Поверхности чистые.

б.
Отсутствие любых видов загрязнений.
	Любое отклонение от требований  недопустимо.

	4.3. Двери
	

	а.
Отсутствие пыли и локальных пятен на дверных полотнах.

б.
Отсутствие пыли и локальных пятен на дверных коробках.

в.
Отсутствие пыли и локальных пятен на дверных ручках, доводчиках и прочей фурнитуре.

г.
Отсутствие масляных подтеков в области дверных петель
	Любое отклонение от требований  недопустимо.

	4.4. Бытовая техника
	

	а.
Поверхности чистые.

б.
Отсутствие брызг, жира, остатков пищи, пятен и отпечатков пальцев.
	Любое отклонение от требований  недопустимо.

	4.5. Раковины
	

	а.
Чистые без разводов раковины.

б.
Сантехнические смесители очищены, пятна, следы извести и ржавчины отсутствуют.

в.
Отсутствие остатков пищи и пищевых отходов.

г.
Отсутствие грязной посуды.
	Любое отклонение от требований  недопустимо.

	4.6. Мебель
	

	4.6.1 Стулья
	

	а.
Сиденья стульев чистые без любого рода загрязнений на поверхности.

б.
Спинки стульев чистые без любого рода загрязнений на поверхности.

в.
Ножки стульев должны ежедневно протираться влажной тряпкой.

г.
Пыль отсутствует.
	Любое отклонение от требований  недопустимо.

	4.6.2 Столы
	

	а.
Столешницы чистые.

б.
Стенки, ножки столов чистые.

в.
Отсутствие остатков пищи, грязной посуды, разводов, отпечатков, любого рода загрязнений и следов от чистящих средств.
	Любое отклонение от требований  недопустимо.

	4.7. Урны и мусорные корзины
	

	а.
Отсутствие мусора.

б.
Чистые урны и мусорные корзины.

в.
Используются чистые новые мусорные пакеты (если предусмотрено).

г.
Вынос мусора из урн должен осуществляться по мере заполнения до 1/2, но не реже 2 раз в день.
	Допускается заполнение мусорных корзин - не более чем на 1/2.


ПОДПИСИ СТОРОН

	Заказчик:
_______________________

________________________

________________ / ______________

М.П.
	Исполнитель:

_____________________

____________________

_________________ / _______________

М.П.


Приложение № 5 

к Договору № ___________ 

от «___» ____________ 20____ г.
СОГЛАШЕНИЕ О КОНФИДЕНЦИАЛЬНОСТИ 

гор. Москва
«___» ___________ 20__ г.

__________________________________________________, созданное и осуществляющее свою деятельность в соответствии с законодательством Российской Федерации, в лице ______________________, действующего на основании _____________________, с одной стороны, и 

______________________________________________, созданное и осуществляющее свою деятельность в соответствии с законодательством Российской Федерации, лице ________________________, действующего на основании ________________, с другой стороны, 

далее также совместно именуемые «Стороны», а по отдельности – «Сторона», имея намерение связать себя правовыми обязательствами, заключили настоящее юридически обязывающее соглашение (далее – «Соглашение») о нижеследующем:

Принимая во внимание, что:

(А) 
Стороны намерены осуществлять взаимодействие в связи с предполагаемой реализацией Проекта (как этот термин определен ниже).

(Б) 
Для целей настоящего Соглашения под Проектом понимается оказание услуг, связанных с надлежащей эксплуатацией здания _________________, расположенного по адресу: _________________ (далее – «Проект»).

(В) Для обеспечения эффективного взаимодействия Сторон в связи с Проектом (далее – «Сотрудничество») Раскрывающая Сторона и/или ее Представители могут предоставлять Получающей Стороне и/или ее Представителям информацию.

В качестве условия предоставления в рамках Сотрудничества информации Получающей Стороне и/или ее Представителям и для обеспечения режима коммерческой тайны (конфиденциальности) предоставляемой информации, ее охраны и неразглашения, Стороны заключили настоящее Соглашение.

1. ОПРЕДЕЛЕНИЕ ТЕРМИНОВ

Термины, используемые в настоящем Соглашении с заглавной буквы, имеют присвоенное им значение, если из контекста явно не вытекает иное, и могут употребляться в единственном или во множественном числе.

1.1. Конфиденциальная информация
(а)
«Конфиденциальная информация» – сведения, документы, данные или материалы (в том числе аудиовизуальные) в бумажном, цифровом, электронном или любом ином виде на любых носителях, которые предоставляются, передаются или раскрываются Получающей Стороне и/или ее Представителям в любой форме и любым способом, в том числе, помимо прочего, в письменной или устной форме, посредством электронного сообщения, факсимильного сообщения или компьютерной связи, путем предоставления доступа через размещение в офисе Раскрывающей Стороны в переговорных или иных помещениях, в виртуальных «электронных комнатах», сетевых папках, веб-порталах, серверных ресурсах с возможностью удаленного доступа по сети Интернет, Интранет и т.п. до или после заключения настоящего Соглашения в отношении:

(i)
Раскрывающей Стороны, ее Представителей и/или Проекта, включая без ограничений, бизнес, финансовое состояние, дела, активы и пассивы, показатели деятельности, намерения, действия (бездействие), планируемые действия (бездействие) иные операции, а также возможные конфликты, претензии, судебные разбирательства, риски, которые касаются или могут касаться Раскрывающей Стороны, ее Представителей и/или Проекта, в том числе рассмотрения Раскрывающей Стороной возможности реализации Проекта и ведения переговоров по нему.

(ii)
любых аналитических и иных заключений, отчетов, прогнозов, исследований и других документов, подготовленных Раскрывающей Стороной, ее Представителями или любыми иными лицами, которые содержат или каким-либо образом отражают что-либо из вышеперечисленного выше в подпункте (i) пункта 1.1. (а) Соглашения, а также 

(iii) 
криптографических средств защиты информации, описанной выше в подпунктах (i) и (ii) пункта 1.1. (а) Соглашения, включая пароли, логины, ключи шифрования и т.п., предназначенные для авторизации доступа к Конфиденциальной информации уполномоченными лицами и предотвращения ее перехвата и/или прочтения неуполномоченными лицами.

(б)
Конфиденциальная информация, передаваемая Раскрывающей Стороной и/или ее Представителями Получающей Стороне и/или ее Представителям в письменном виде, должна в обязательном порядке:

(i) 
содержать гриф «Конфиденциально», а также 

(ii) 
быть маркирована «Коммерческая тайна Публичного акционерного общества «Акционерная финансовая корпорация «Система», местонахождение: 125009, г. Москва, ул. Моховая, д. 13, стр. 1»; либо содержать указание полного наименования и места нахождения иного обладателя Конфиденциальной информации,


однако при предоставлении Получающей Стороне или ее Представителям доступа к Конфиденциальной информации через ее размещение:

(iii) 
в офисе, переговорных или иных помещениях Раскрывающей Стороны и/или ее Представителей для ознакомления Получающей Стороны и/или ее Представителей, а также

(iv)
в виртуальных в «электронных комнатах», сетевых папках, веб-порталах, серверных ресурсах с возможностью удаленного доступа по сети Интернет, Интранет и т.п., к которым предоставлен доступ Получающей Стороне и/или ее Представителям, 

все сведения, документы, данные или материалы, предоставленные любым из описанных в подпунктах (iii) и (iv) пункта 1.1. (б) Соглашения способов, будут считаться Конфиденциальной информацией независимо от наличия или отсутствия грифов и/или маркировок.
(в)
Информация, предоставленная Получающей Стороне и/или ее Представителям до заключения настоящего Соглашения, а также информация, созданная силами Получающей Стороны и/или ее Представителей (в том числе при ее/их участии) на основе предоставленной Конфиденциальной информации или в связи с Сотрудничеством, считается Конфиденциальной информацией независимо от того соблюдены ли условия подпунктов (а) и (б) пункта 1.1. Соглашения.

(г)
Термин «Конфиденциальная информация» не включает в себя сведения, которые 

(i)
были или стали общедоступными не в результате раскрытия их Получающей Стороной или ее Представителями, в том числе до заключения настоящего Соглашения; 

(ii)
уже находились во владении Получающей Стороны или ее Представителей, при условии, что Получающей Стороне неизвестно, что данная информация могла бы быть предметом другого соглашения о конфиденциальности между Раскрывающей Стороной и третьим лицом; 

(iii)
стали доступными Получающей Стороне или ее Представителям из открытых источников иных, чем Раскрывающая Сторона или ее Представители, при условии, что Получающей Стороне не было известно, что этот источник имел перед Раскрывающей Стороной обязательства по неразглашению; или 

(iv)
были независимо получены Получающей Стороной или ее Представителями.

1.2. Представители
«Представители» – в отношении Раскрывающей Стороны, Получающей Стороны и любых других физических или юридических лиц означает их ДЗК, подрядчиков, субподрядчиков, агентов, представителей, контрагентов или консультантов и/или аффилированных лиц, а также директоров, должностных лиц, партнеров, работников, агентов, юристов, бухгалтеров и аудиторов всех вышеперечисленных лиц, включая Раскрывающую Сторону, Получающую Сторону и/или их ДЗК.

1.3. ДЗК
(а)
«ДЗК» – любое юридическое лицо, в котором конкретное физическое или юридическое лицо (или его дочерняя или зависимая компания) прямо или косвенно владеет акциями (долей) в акционерном (складочном) или ином капитале.

(б)
Термин «лицо», используемое в настоящем Соглашении, следует трактовать расширенно, включая средства массовой информации, любую организацию, компанию, корпорацию, товарищество, партнерство, группу или физическое / юридическое лицо.

1.4. Персональные данные
«Персональные данные» – любая информация, относящаяся к прямо или косвенно к определенному или определяемому физическому лицу (субъекту персональных данных).
1.5. Получающая Сторона и Раскрывающая Сторона

«Получающая Сторона» - любая из Сторон настоящего Соглашения, которая получает Конфиденциальную информацию от другой Стороны.

«Раскрывающая Сторона» - любая из Сторон настоящего Соглашения, которая передает Конфиденциальную информацию другой Стороне.

2. КОНФИДЕНЦИАЛЬНОСТЬ; 
ПРЕДЛОЖЕНИЕ РАБОТЫ; ПРЕКРАЩЕНИЕ ДЕЙСТВИЯ СОГЛАШЕНИЯ

2.1. Обязательство по сохранению конфиденциальности
(1) Получающая Сторона обязуется и гарантирует, что:

(i) 
Конфиденциальная информация, предоставленная Получающей Стороне или ее Представителям любым способом (в том числе путем предоставления доступа к Конфиденциальной информации) до, в момент или после заключения настоящего Соглашения будет использована исключительно в целях Сотрудничества по Проекту, и 

(ii) 
что в отношении факта Сотрудничества по Проекту и предоставленной им Конфиденциальной информации Получающая Сторона и ее Представители обеспечат режим коммерческой тайны (конфиденциальности) информации, ее охраны и неразглашения, в том числе независимо от того, примет ли Раскрывающая Сторона решение о реализации Проекта или нет, и

(iii) что Получающая Сторона и ее Представители не будут разглашать, комментировать или передавать Конфиденциальную информацию, а также сведения о факте Сотрудничества по Проекту, каким-либо лицам без предварительного письменного согласия Раскрывающей Стороны.

(2)  Без ущерба для положений пункта 2.1 (а) Соглашения, Получающая Сторона может передавать и/или раскрывать Конфиденциальную информацию указанным ниже лицам в следующих случаях: 

(i) 
своим Представителям (перечень которых должен предварительно предоставляться Раскрывающей Стороне и письменно согласовываться с ней) в целях формирования мнения или рекомендаций по вопросам Сотрудничества при условии, что каждый из Представителей, которому будет предоставляться Конфиденциальная информация, примет на себя письменные обязательства в течение срока, указанного в пункте 2.9. Соглашения, сохранять конфиденциальность всей предоставленной им Конфиденциальной информации и выполнять иные необходимые действия (или воздерживаться от действий) на условиях и в режиме аналогичным тем, которые установлены настоящим Соглашением для Получающей Стороны, независимо от того, сохранит или нет Представитель в течение данного срока трудовые, гражданско-правовые, корпоративные или иные отношения с Получающей Стороной; 

(ii) регуляторам рынка ценных бумаг и биржам при условии, что соответствующие императивные требования предусмотрены применимым законодательством или применимыми правилами фондовых бирж, но только при условии предварительного письменного уведомления об этом Раскрывающей Стороны;

(iii) прочим третьим лицам, помимо указанных выше в подпунктах (i) и (ii) пункта 2.1. (б) Соглашения, но только при наличии предварительного письменного разрешения Раскрывающей Стороны.

(3) Во избежание сомнений и без ограничения универсальности вышесказанного Получающая Сторона также соглашается и обязуется обеспечить, что без получения предварительного письменного согласия Раскрывающей Стороны ни Получающая Сторона, ни ее Представители, не будут прямо или косвенно:
(i) раскрывать, сообщать или комментировать каким-либо лицам, включая СМИ, факт Сотрудничества, факт предоставления Конфиденциальной информации и проводящихся исследований, дискуссий и переговоров в отношении Проекта, в том числе об их статусе, участниках, заинтересованных лицах (далее - «Информация по переговорам»),
(ii) предоставлять консультации, комментировать или обмениваться Конфиденциальной информацией или Информацией по переговорам, а также вступать в какие-либо соглашения, договоренности или переговоры, которые могут привести к такому соглашению или к договоренности с каким-либо соинвестором, источником финансирования или иным лицом (помимо Раскрывающей Стороны) в отношении Проекта или какой-либо потенциальной транзакции, относящейся к Проекту, Раскрывающей Стороне и ее Представителям, в том числе, вступать в переговоры или прочую коммуникацию с каким-либо действительным или потенциальным участником Проекта в отношении (i) того, будет ли Получающая Сторона или такой иной участник делать предложение или оферту в связи с Проектом и (ii) цены, которую Получающая Сторона или такой другой участник может предложить в связи с Проектом и т.п.
(4) Получающая Сторона несет полную ответственность за любые действия и/или бездействие, нарушение, несоблюдение или ненадлежащее исполнение ей самой и/или любым из ее Представителей любых обязательств и всех ограничений, предусмотренных настоящим Соглашением, и обязуется своевременно предпринимать меры, предусмотренные пунктом 3.13 настоящего Соглашения, а также все иные необходимые меры по обеспечению надлежащей охраны Конфиденциальной информации и предотвращению ее раскрытия, распространения или комментирования Получающей Стороной и/или ее Представителями.

(5) Получающая Сторона обязуется обеспечить, чтобы ее Представители, которым будет предоставляться доступ к Конфиденциальной информации (включая любую часть Конфиденциальной информации) приняли на себя обязательства, аналогичные тем, которые предусмотрены настоящим Соглашением в отношении Получающей Стороны, и были проинформированы о санкциях.
2.2. Контактные лица

Во избежание сомнений, Стороны также обязуются не контактировать с кем-либо из директоров, должностных лиц, менеджеров или работников другой Стороны по вопросам Сотрудничества или Конфиденциальной информации без предварительного уведомления другой Стороны, за исключением тех директоров, должностных лиц, менеджеров или сотрудников другой Стороны, которые непосредственно работают в рамках Сотрудничества по соответствующему гражданско-правовому или трудовому договору с Раскрывающей Стороной.

2.3. Заявления о сотрудничестве

За исключением случаев, предусмотренных применимым законодательством или применимыми правилами и требованиями фондовых бирж, и с учетом настоящего Соглашения, Получающая Сторона соглашается и обязуется обеспечить, что ни она, ни ее Представители без предварительного письменного согласия Раскрывающей Стороны не будут давать каким-либо лицам прямого или косвенного разрешения делать любые заявления и/или прямо или косвенно разглашать информацию о Сотрудничестве, настоящем Соглашении (включая факт его заключения и/или исполнения), а также о Проекте, или оказывать каким-либо лицам содействие в этой связи.

2.4. Подозрения о нарушениях

Получающая Сторона обязуется информировать Раскрывающую Сторону при получении информации или возникновении подозрений о факте нарушения Получающей Стороной и/или ее Представителями условий настоящего Соглашения и предоставлять помощь в минимизации ущерба от подобного нарушения. 

2.5. Раскрытие информации, требуемое законодательством
(1) В случае если компетентными государственными органами у Получающей Стороны или ее Представителей будет запрошена или затребована Конфиденциальная информация (в соответствии с применимым законодательством, предписаниями, процессуальными нормами, в случае проведения допроса, запроса информации или документов при проведении процессуальных действий, дачи показаний, гражданского разбирательства или других подобных действий или правил и правилами и требований фондовых бирж), Получающая Сторона обязана немедленно известить Раскрывающую Сторону в письменной форме о любом подобном запросе и требовании, что даст Раскрывающей Стороне возможность своевременно найти возможные средства правовой защиты для охраны Конфиденциальной информации и предпринять необходимые легитимные действия для обеспечения режима коммерческой тайны (конфиденциальности) Конфиденциальной информации ее охраны и неразглашения, в том числе, оспорить соответствующий запрос или требование и т.п.  

(2) Если, при отсутствии средств судебной, административной или иной защиты, либо при отказе Раскрывающей Стороны от права оспаривать запрос или требование или иным образом защищать Конфиденциальную информацию от требований о принудительном раскрытии, Получающая Сторона и/или ее Представители в силу закона и с учетом мнения и рекомендаций нанятого ими адвоката или юрисконсульта, будут вынуждены раскрыть Конфиденциальную информацию, Получающая Сторона и/или ее Представители могут, не неся ответственности по данному Соглашению, раскрыть только такую минимально возможную часть Конфиденциальной информации, которую требует законодательство и соответственно рекомендует их адвокат или юрисконсульт, при условии, что Получающая Сторона в соответствии с письменными указаниями Раскрывающей Стороны примет и обеспечит все необходимые и достаточные меры по дальнейшей охране конфиденциальности информации.

2.6. Возврат Конфиденциальной информации

В любое время по письменному требованию Раскрывающей Стороны и ее единоличному усмотрению Получающая Сторона и ее Представители обязаны в течение 10 (Десяти) рабочих дней с момента получения соответствующего требования Раскрывающей Стороны об этом возвратить Раскрывающей Стороне все полученные ими носители с Конфиденциальной информацией в том же виде (включая все копии, в т.ч. на бумажных носителях, электронные, на магнитных носителях и иные), находящуюся в их распоряжении и предоставленную им Раскрывающей Стороной или ее Представителями или от ее/их имени в рамках настоящего Соглашения. Получающая Сторона согласна с тем, что все документы и файлы, а также их копии на магнитных, бумажных, электронных, аудио, видео или иных носителях, в том числе архивированные в электронной почте и на жестких дисках компьютеров, и любые другие записи, находящиеся в ее распоряжении и/или в распоряжении ее Представителей и/или созданные (копированные) Получающей Стороной и/или ее Представителями с использованием или на основе Конфиденциальной информации, должны быть полностью уничтожены до степени невозможности восстановления, что должно быть подтверждено в письменном виде уполномоченным работником Получающей Стороны.

2.7. Освобождение от ответственности и гарантий

(1) Несмотря на то, что Раскрывающая Сторона приложила все усилия, чтобы предоставить Получающей Стороне и/или ее Представителям всю необходимую информацию, Получающая Сторона осознает и принимает, что ни Раскрывающая Сторона, ни ее Представители не заверяют и не гарантируют в какой-либо форме точность или полноту Конфиденциальной информации. Получающая Сторона согласна, что ни Раскрывающая Сторона, ни ее Представители не несут ответственность перед Получающей Стороной или ее Представителями в отношении или в результате использования Конфиденциальной информации или ошибочных сведений и упущений, содержащихся в ней. 

(2) Положения пункта 2.7. (а) Соглашения распространяются на права и обязанности Сторон, связанные с обеспечением и соблюдением режима коммерческой тайны (конфиденциальности) информации, ее охраны и неразглашения.

(3) Получающая Сторона признает и соглашается с тем, что условия настоящего Соглашения сами по себе не возлагают на Раскрывающую Сторону и/или ее Представителей обязательств рассмотреть или завершить Проект.  Кроме того, каждая из Сторон признает и соглашается, что: 1) ни Конфиденциальная информация, ни какая-либо другая предоставляемая информация не представляет собой юридически обязывающее предложение о продаже или покупке любого из активов или бизнесов, указываемых в такой информации, и 2) любое заявление и гарантия в отношении точности или полноты Конфиденциальной информации само по себе не является основой для каких-либо договорных обязательств и что любое такое обязательство будет существовать только в той мере в которой оно содержится в окончательном юридически обязывающем соглашении по Проекту.

2.8. 
Предложение работы

Каждая из Сторон при передаче Конфиденциальной информации соглашается обеспечить, чтобы в течение 3 (трех) лет со дня заключения данного Соглашения любая из Сторон и/или их Представители не будут пытаться, не имея на то письменного разрешения другой Стороны, предлагать работу лицу, ставшим известным ей из содержания Конфиденциальной информации и уже являющемуся работником другой Стороны или ее ДЗК, при условии, что объявление общего характера рекрутинговой фирмы не считается предложением работы в нарушение данного пункта.

2.9. Окончание действия

Настоящее Соглашение и обязательства Сторон по нему действуют в течение 3 (трех) лет с даты его заключения, за исключением тех случаев, когда Стороны письменно согласуют его продление на дополнительный срок или досрочное прекращение. Односторонний отказ от Соглашения недопустим.

2.10. Права на Конфиденциальную информацию

Если иное не будет прямо предусмотрено письменным юридически-обязывающим соглашением Сторон, все права на Конфиденциальную информацию остаются у Раскрывающей Стороны и/или ее Представителей, а заключение настоящего Соглашения или передача Конфиденциальной информации Получающей Стороне и/или ее Представителям не является передачей или предоставлением каких-либо прав, связанных с коммерческой тайной, авторскими или иными правами на Конфиденциальную информацию.
ПРОЧИЕ ПОЛОЖЕНИЯ
2.11. Применимое законодательство и разрешение споров
Настоящее Соглашение регулируется законодательством Российской Федерации без применения коллизионных норм.  Все споры и разногласия, которые могут возникнуть из настоящего Соглашения или в связи с ним, в том числе, по вопросам его действительности и исполнения Сторонами взятых на себя обязательств, разрешаются путем переговоров.  В случае недостижения согласия между Сторонами путем переговоров в течение 30 (тридцати) календарных дней, спор передается на рассмотрение Арбитражного суда гор. Москвы в соответствии с законодательством Российской Федерации без применения коллизионных норм.
2.12. Преемственность и передача прав

Настоящее Соглашение действует в отношении Сторон и их соответствующих правопреемников.  Ни одна из Сторон не имеет права передавать третьим лицам свои права и обязательства по настоящему Соглашению без предварительного письменного согласия другой Стороны.

2.13. Экземпляры

Настоящее Соглашение составлено в двух экземплярах, имеющих равную юридическую силу – по одному для каждой из Сторон. 

2.14. Заголовки

Заголовки статей и разделов настоящего Соглашения введены только для удобства и не должны влиять на толкование содержания и условий настоящего Соглашения.

2.15. Уведомления

Все уведомления, запросы, требования, претензии или иная корреспонденция по настоящему Соглашению должны передаваться в письменной форме. Любые уведомления, запросы, требования, претензии или иная корреспонденция по данному Соглашению доставляются заказным письмом (с уведомлением о вручении), курьерской службой или нарочным (под расписку) по следующим адресам на имя указанных уполномоченных лиц:

Для   Исполнителя_:

Почтовый адрес 
Телефон: 

E-mail: 
 

Вниманию:  


Для   Заказчика:
Почтовый адрес: 125009 Москва, ул. Моховая 13, стр. 1
Телефон: 

E-mail: 

Вниманию:  

или предоставляется другому лицу и/или на другой адрес, который может быть специально указан в письменном сообщении, полученном одной Стороной от другой Стороны указанным выше способом. Каждая из Сторон может направить уведомление, запрос, требование, претензию или другое обращение по данному Соглашению соответствующему адресату посредством факсимильной связи или электронной почты, при этом такая корреспонденция считается доставленной при условии подтверждения назначенным адресатом её получения. Ни одна из Сторон не имеет права отказываться от получения уведомления или от подписания уведомления о получении.

2.16. Дополнения и отказ от прав

Любые дополнения, изменения и приложения к настоящему Соглашению имеют равную с ним юридическую силу и являются его неотъемлемой частью лишь в том случае, если они совершены в письменной форме и подписаны надлежащим образом уполномоченными Представителями обеих Сторон. Намеренная или случайная нереализация любой из Сторон своих прав из настоящего Соглашения или временный отказ, отсрочка или частичная реализация таких прав в случае нарушения другой Стороной своих обязательств, гарантий и/или заверений из настоящего Соглашения не является отказом соответствующей Стороны от реализации своих прав в будущем и не будет оказывать какого-либо влияния на прочие права, которые могут или могли возникнуть у такой Стороны в результате перечисленных выше или тому подобных нарушений, допущенных другой Стороной.

2.17. Средства судебной защиты

Права, полномочия и средства судебной защиты, предоставленные любой из Сторон по данному Соглашению, являются дополнением к правам, полномочиям и средствам судебной защиты, предоставляемым такой Стороне законодательством и другими соглашениями, и не исключают и не ограничивают таковых.

2.18. Полнота соглашения

Настоящее Соглашение содержит полные и исчерпывающие договоренности Сторон в отношении его предмета и условий в рамках Сотрудничества.

2.19. Делимость Соглашения

Если какое-либо положение настоящего Соглашения будет признано судом соответствующей юрисдикции недействительным и невыполнимым по закону, то это ни в коей мере не затрагивает, не ослабляет и не прекращает юридическую силу и действительность остальных положений настоящего Соглашения.

2.20. Исполнение в натуре

Стороны данного Соглашения признают, что уплата неустойки и/или денежное возмещение убытков не будет достаточным и исключительным средством защиты при любом нарушении или ненадлежащем исполнении данного Соглашения и что пострадавшая Сторона имеет право требовать от нарушившей Стороны надлежащего исполнения обязательств из настоящего Соглашения, в том числе путем выдвижения требования о наложении судебного запрета, об исполнении обязательств в натуре и применении иных средств судебной и правовой защиты, доступных в соответствии с применимым законодательством.  Такие средства правовой защиты не должны считаться исключительными при неисполнении или ненадлежащем исполнении настоящего Соглашения, они должны быть дополнительными ко всем другим имеющимся в законодательстве средствам правовой защиты.

2.21. Передача Конфиденциальной информации

(1) По требованию Раскрывающей Стороны, которое она может выдвигать время от времени в течение срока действия настоящего Соглашения, Получающая Сторона и/или ее Представители будут обязаны подписать акт(-ы) приема-передачи Конфиденциальной информации между Сторонами по форме Приложения № 1 к настоящему Соглашению. Если Получающая Сторона или ее Представители откажутся подписывать акт(-ы) приема- передачи, то Раскрывающая Сторона имеет право отказаться от предоставления Конфиденциальной информации. 

(2) Во избежание сомнений настоящим дополнительно подтверждается, что предоставление Конфиденциальной информации Получающей Стороне или ее Представителям без подписания акта приема-передачи Конфиденциальной информации ни в коем случае не отменяет и не ослабляет режим коммерческой тайны (конфиденциальности) информации (включая ее охрану и неразглашение), передаваемой таким образом Конфиденциальной информации, а также не освобождает Получающую Сторону и ее Представителей от обязательств по поддержанию режима коммерческой тайны (конфиденциальности) предоставленной Конфиденциальной информации (включая ее охрану и неразглашение) и соблюдения обязательств по Соглашению.

2.22. Меры по защите информации

Получающая Сторона обязуется, что она и ее Представители будут применять для охраны и сохранности конфиденциальности Информации все меры, соответствующие требованиям законодательства РФ, настоящего Соглашения и процедурам, предусмотренным Раскрывающей Стороной для охраны и сохранности Конфиденциальной информации. 

Раскрывающая Сторона оставляет за собой право периодически проверять меры, по защите информации, предпринимаемые Получающей Стороной и ее Представителями, а Получающая Сторона настоящим обязуется оказывать всестороннюю и своевременную помощь Раскрывающей Стороне в данном вопросе и обеспечивать Раскрывающей Стороне возможность беспрепятственного проведения таких проверок и получения всех необходимых сведений.  Если Получающая Сторона или ее Представители не сможет предоставить исчерпывающую информацию (заверенную уполномоченным работником Получающей Стороны) о вышеупомянутых мерах по защите в отношении Конфиденциальной информации и/или не обеспечат Раскрывающей Стороне возможность проведения проверки, то Раскрывающая Сторона имеет безусловное право требовать немедленного возврата и/или уничтожения всей Конфиденциальной информации, ранее предоставленной Получающей Стороне и/или ее Представителям, отказаться от дальнейшего предоставления Конфиденциальной информации и/или немедленно прекратить действие настоящего Соглашения, а Получающая Сторона будет обязана немедленно обеспечить надлежащее выполнение любого из указанных выше требований.

3.14.
Ответственность
(а) 
В случае неисполнения или ненадлежащего исполнения предусмотренных настоящим Соглашением обязательств в результате действий или бездействия [•] и/или ее Представителей, [•] обязана:

(i) 
уплатить Раскрывающей Стороне неустойку (штраф) в размере 100 000 (сто тысяч) рублей за каждый случай неисполнения или ненадлежащего исполнения обязательств;

(ii) 
возместить Раскрывающей Стороне в полном объеме все понесенные ею убытки, которые возмещаются сверх уплаченной суммы неустойки (штрафа),

при этом Получающая Сторона полностью отвечает за действия и/или бездействие ее Представителей, как за свои собственные, и несет ответственность независимо от наличия вины.

(б) 
Обе Стороны настоящим подтверждают, что размер неустойки (штрафа) согласован ими, и ввиду особой коммерческой ценности Конфиденциальной информации в рамках настоящего Соглашения, не считается и не будет считаться несоразмерным, несправедливым или завышенным.

(в) 
Уплата неустойки (штрафа) и компенсация убытков производится на основании письменного требования соответствующей Стороны в течение 10 (Десяти) рабочих дней с даты, когда оно получено или должно считаться полученным другой Стороной.

(г)
Ответственность _______________ за нарушение обязательств из настоящего Соглашения, включая, в том числе, возмещение убытков, уплату штрафов и т.д., ограничена верхним пределом, не превышающим 0,1% (ноль целых одна десятая процента) балансовой стоимости активов виновной Стороны на последнюю отчетную дату, предшествующую дате заключения настоящего Соглашения.

3. АНТИКОРРУПЦИОННЫЕ ПОЛОЖЕНИЯ

3.1.        Исполнитель обязуется придерживаться основополагающих принципов Антикоррупционной политики и Кодекса Этики Заказчика, являющихся общедоступными документами, размещенными на сайте АФК «Система» в сети Интернет.

3.2. 
Стороны обязуются обеспечить, чтобы при исполнении своих обязательств по настоящему Соглашению они, их работники и Представители не совершали действий (бездействия), нарушающих требования антикоррупционного законодательства РФ, Закона Великобритании «О борьбе со взяточничеством» (UK Bribery Act 2010) и международных актов о противодействии коррупции и легализации (отмыванию) доходов, полученных преступным путем, в т.ч., воздерживались от:

(1) 
предложения, дачи, обещания, вымогательства, согласия получить и получения взяток; и/или

(2) 
совершения платежей для упрощения административных, бюрократических и прочих формальностей в любой форме, в т.ч., в форме денежных средств, ценностей, услуг или иной выгоды, 

каким-либо лицам и от каких-либо лиц или организаций, включая коммерческие организации, органы власти и самоуправления, государственных служащих, частных компаний и их представителей.

3.3. 
Если у одной из Сторон возникнут разумно обоснованные подозрения о нарушении другой Стороной или ее Представителями обязательств, указанных в предыдущем пункте настоящей статьи, то соответствующая Сторона:

(1) 
обязана без промедления письменно уведомить об этом другую Сторону;

(2) 
вправе направить другой Стороне запрос с требованием предоставить объяснения и информацию (документы), опровергающие или подтверждающие факт нарушения;

(3) 
в случае неполучения от другой Стороны в течение 10 (Десять) рабочих дней с даты направления запроса письменного ответа с объяснениями и информацией (документами), либо в случае подтверждения факта нарушения и непринятия другой Стороной срочных мер по его устранению, может незамедлительно расторгнуть настоящее Соглашение в одностороннем внесудебном порядке и потребовать возмещения убытков, без ущерба любым другим правам и средствам защиты по настоящему Соглашению или применимому законодательству.

4.  ПЕРСОНАЛЬНЫЕ ДАННЫЕ

4.1.  Стороны понимают, что Конфиденциальная информация может содержать Персональные данные и обязуется соблюдать (и обеспечить соблюдение ее Представителями) все требования Федерального закона № 152-ФЗ от 27 июля 2006 года «О персональных данных» в отношении обработки любых Персональных данных, содержащихся в Конфиденциальной информации, в том числе, без предварительного письменного согласия Раскрывающей Стороны не распространять и не раскрывать Персональные данные о работниках, членах совета директоров Раскрывающей Стороны и ее Представителей, а также иных физических лицах, в том числе фамилию, имя и отчество, год, месяц, дата и место рождения, адрес и любую иную информацию об указанных физических лицах, ставшую доступной или известной Получающей Стороне из Конфиденциальной информации, за исключением предоставления таких Персональных данных своим работникам в режиме конфиденциальности и только по принципу служебной необходимости для выполнения служебных обязанностей в связи с исполнением обязательств Получающей Стороны по настоящему Соглашению или связанным с ним гражданско-правовым договорам.

5.  ЗАКЛЮЧИТЕЛЬНЫЕ ПОЛОЖЕНИЯ 

5.1.  Стороны подтверждают свое намерение исполнять настоящее Соглашение надлежащим образом начиная с даты, указанной на первой странице Соглашения, в подтверждение чего данное Соглашение было парафировано на каждой странице и подписано надлежащим образом уполномоченными представителями обеих Сторон.

5.2.  Если любые условия или положения настоящего Соглашения будут противоречить условиям или положениям каких-либо других соглашений/договоров, которые были или будут заключены между Сторонами или с их взаимным участием, то применительно к отношениям, правам и обязанностям Сторон и их Представителей, прямо или косвенно касающимся Сотрудничества, соответствующие положения и условия настоящего Соглашения будут иметь преимущественную силу перед любыми другими положениями и условиями любых других соглашений/договоров Сторон (в том числе, заключенных в будущем), невзирая на какие-либо положения об ином, которые могут быть закреплены в таких соглашениях/договорах или в иных документах. 

6. НАИМЕНОВАНИЯ И ПОДПИСИ СТОРОН
	Заказчик:
_______________________
________________________

________________ / ______________

М.П.
	Исполнитель:

___________________

___________________
_________________ / _______________

М.П.


Приложение № 1
к Соглашению о конфиденциальности
от «___» ____________ 20____ г.
Форма Акта приема-передачи Конфиденциальной информации
Настоящий Акт приема-передачи Конфиденциальной информации подписан «___» ________ 201_ г. в г. Москва между:
___________________, созданное и осуществляющее свою деятельность в соответствии с законодательством Российской Федерации (далее – «Раскрывающая Сторона»), в лице ________________________________, действующего на основании ___________________, с одной стороны, и 

__________________________________________________, созданное и осуществляющее свою деятельность в соответствии с законодательством Российской Федерации, лице _____________________________, действующего на основании Устава, с другой стороны, 

1. __________ получил(а) от __________ следующую Конфиденциальную информацию
	н/п/№
	Наименование документа, содержащего Конфиденциальную информацию 
	Наименование грифа конфиденциальности на материальном носителе («Коммерческая тайна» и «Конфиденциально») 
	Краткое содержание документа, содержащего Конфиденциальную информацию (о чем документ)
	Вид носителя на котором передается Конфиденциальная информация (бумажный, магнитный, по каналам  эл. почты, пр.)
	Объем передаваемой Конфиденциальной информации (листы, байты и пр.)

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	


2. Режим режима коммерческой тайны (конфиденциальности) информации, ее охраны и неразглашения в отношении полученной Конфиденциальной информации и ответственность за его нарушение указаны в Соглашении о конфиденциальности №__ от «____»  __________ 20__ года, заключенном между Сторонами.

НАИМЕНОВАНИЯ И ПОДПИСИ СТОРОН
	Заказчик:
_______________________
________________________

________________ / ______________

М.П.
	Исполнитель:

___________________

_________________ / _______________

М.П.


Образец Акта приема-передачи Конфиденциальной информации Сторонами согласован:

	Заказчик:
_______________________
________________________

________________ / ______________

М.П.
	Исполнитель:

___________________

____________________
_________________ / _______________

М.П.
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